Master, may you are vigorous and long-live,
And all Crete’s wishes go hand in hand with you.
And when the Time comes and we meet you,
You will see how we know to honor our friends

Pulitiko kou pavtivades/ Rizitiko and Mantinades
(epunveia BaoiAng ZxovAdg/ Vasilis Skoulas singing)
Engl. transl. Costas Apostolakis and Rosemary Tzanaki

Fig. 9 : Vasilis Skoulas singing

MupiCovv ot facihikoi, pupiovv ki ot fapadpot,

fa ’od ppilet o @podvipog, Bapadpua de popidov,
Bapoauia ovdé Pacthikoi, povdé kapepuAldta:

HopiCet exeld mov mopmatei, pupilet ekeld TOL OTéKEL,
HopiCet exeld mov kabetan

Basils and mints both smell sweetly

But neither mints, nor basils, nor carnations smell as sweetly,
As the wise man smells.

He smells while walking, he smells while standing,

He smells while sitting

Mrmopei oe AdBog emoyr| va "vat ypagto va (fjow,
{o @TAvoLVe ot pileg pov XA adeg xpovia omiow.

Maybe it is my fate to live at the wrong time;
However, my roots trace back thousands of years

OalacoomovAia Tov ylahol ki antoi Tov ¥nlopeitn
00V PEPVOVVE XALPETIOWNOVG KL arydrn amd tnv Kpnn.

Seabirds from the shore and eagles from Psiloritis
Bring to you greetings and love from Crete
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